Installation Manual

» Proceed as shown (fig. il - ).

Disposal
» Place the packaging material in the appropriate recycling waste bins wherever possible.

If you wish to finally dispose of the product, ask your local recycling centre or specialist dealer for details
about how to do this in accordance with the applicable disposal regulations.

Montageanleitung

» Gehen Sie vor wie dargestellt (Abb. [l - ).

Entsorgung
» Geben Sie das Verpackungsmaterial moglichst in den entsprechenden Recycling-Mull.

Wenn Sie das Produkt endgdltig auRer Betrieb nehmen, informieren Sie sich bitte beim nachsten
Recyclingcenter oder bei Ihrem Fachhandler tiber die zutreffenden Entsorgungsvorschriften.

Instructions de montage

» Procédez tel qu'il est illustré (fig. n - )-

Retraitement
» Jetez les emballages dans les conteneurs de déchets recyclables prévus a cet effet.

recyclage le plus proche ou aupres de votre revendeur spécialisé sur les prescriptions relatives au

E Lorsque vous mettrez votre produit définitivement hors service, informez-vous aupres du centre de
retraitement des déchets.

Instrucciones de montaje

» Proceda conforme a lo descrito (fig. n - ).

Gestion de residuos
» Deseche el material de embalaje en el contenedor de reciclaje correspondiente.

Cuando vaya a desechar definitivamente el producto, inférmese en el centro de reciclaje mas cercano o en
un comercio especializado sobre las normas pertinentes de eliminacién de materiales.

Instru¢oes de montagem

» Proceda da seguinte forma (fig. [l -
Eliminagdo
» Sempre que possivel, coloque o material de embalagem no respectivo contentor de reciclagem.

Para colocar o aparelho definitivamente fora de funcionamento, por favor, informe-se junto do centro de
reciclagem mais préximo ou revendedor sobre as disposicdes de eliminacdo aplicaveis.

Indicazioni di montaggio

» Procedere come raffigurato (fig. [l - [B).

Smaltimento
» Raccogliere il materiale di imballaggio possibilmente negli appositi contenitori di riciclaggio.

Quando il prodotto viene messo fuori servizio definitivamente, informarsi al centro di riciclaggio piti vicino,
oppure presso il proprio rivenditore specializzato, sulle prescrizioni adeguate concernenti lo smaltimento.

Montagehandleiding

» Ga hiervoor te werk zoals afgebeeld (afo. [l - [B).

Afvoeren
» Laat het verpakkingsmateriaal indien mogelijk recyclen.

Als uhet product definitief buiten bedrijf stelt, informeer dan bij het dichtstbijzijnde recyclingcentrum of uw
speciaalzaak naar de betreffende afvoervoorschriften.

Monteringsvejledning

> Gafrem som vist (fig. [l - [8).

Bortskaffelse
» Bortskaf sa vidt muligt emballagen sammen med det tilsvarende genbrugsaffald.

Huvis du tager produktet endegyldigt ud af drift, skal du kontakte det naermeste recyclingcenter eller din
faghandel for at fa de pageeldende forskrifter om bortskaffelse.

Monteringsanvisning

> G tillvaga enligt (bild [l - ).

Avfallshantering
» Lamna om méjligt férpackningsmaterialet till dtervinning.

Nar produkten slutgiltigt tas ur bruk: informera dig om gallande bestammelser hos narmaste atervinnings-
central eller hos aterforsaljaren.

Monteringsanvisning

» Gafram somvist (fig. [l - [B).

Deponering
» Lever emballasje til resirkulering sa langt det er mulig.

Nar du tar produktet ut av drift for siste gang, ma du serge for a fa informasjon om deponeringsforskrifter
hos naermeste resirkuleringsstasjon eller hos din faghandler.

Asennusohje

> Toimi esitetylla tavalla (kuva [l - [B).

Havittdminen
» Vie pakkausmateriaali mahdollisuuksien mukaan vastaavan kierratysjatteen joukkoon.

Jos poistat tuotteen lopullisesti kaytosta, pyyda tietoa sen havittamista koskevista maarayksista lahimmasta
kierratyskeskuksesta tai ammattiliikkeestasi.

WHcTpyKumns no moHTaxy

» BuinonHuTe aeiicrens, uso6paxennsie Ha unnioctpauvax (pvc. [l - E8).

Ytunusaums
» [0 BO3MOXHOCTH, BbIKMAbIBAMTE YNaKOBOYHbIA MaTepuan B Mycop, NoAneXaLmii BTOpU4YHOM nepepaboTke.

LIEHTPE MO BTOPUYHOM NepepaboTke Uni B TOPTOBOM CETU O COOTBETCTBYIOLLMX NPEANUCAHUIX N0

E Ecnv Bbl okoHuaTeNbHO BbIBOAWTE NPOAYKT U3 SKCMMyaTaumu, To NOfyumTe MHAopMaumio B Grivxaniuem
yTMnMsaLmm.

Instrukcja montazu

» Postepowac zgodnie z rysunkami (rys. [l - [B).

Utylizacja
» Opakowanie nalezy wyrzuci¢ do odpowiedniego pojemnika na $mieci do recyklingu.

Jezeli produkt nie bedzie dtuzej eksploatowany, koniecznie dowiedz sie w najblizszym zaktadzie
recyklingu lub w specjalistycznym sklepie, jakie sa aktualnie obowigzujace przepisy dotyczace utylizacji.

Navod na montaz

» Postupujte nasledovne (obr. [l - 8.
Likvidacia
» Obalovy material podla moznosti odovzdajte do prislusného odpadu na recyklaciu.

Ked'vyrobok definitivne vyradite z prevadzky, informujte sa v najblizsom recykla¢nom stredisku alebo u
vasho Specializovaného predajcu o prislusnych predpisoch tykajtcich sa likvidacie.

Navod k montazi

» Postupujte podle vyobrazeni (obr. [l - [B).

Likvidace
» Obalovy material likvidujte v odpadu uréeném k recyklaci.

Jakmile vyrobek zcela vyradite z provozu, informuijte se v pfislusnych recyklacnich centrech nebo
u specializovaného prodejce o prislusnych predpisech o likvidaci odpadu.

Szerelési utmutaté

» Az abran bemutatott médon végezze el (il - [B. abra).

Artalmatlanitas
» A csomagoldanyagot lehetdleg a megfelelé Ujrahasznosithatd hulladék kdzé tegye.

Ha a terméket véglegesen kivonja a forgalombdl, kérjik, tajékozddjon a legkdzelebbi hulladékartalmatla-
nitd kdzpontnal vagy a szakkereskedéjénél az idevonatkozd artalmatlanitasi eléirdsokkal kapcsolatosan.

Navodilo za montazo

» Sledite prikazanemu postopku (s!. [l - ).

Odstranjevanje
» Embalazni material odloZite na primernem mestu za zbiranje odpadkov za reciklazo.

Ko dokon¢no prenehate uporabljati napravo in jo nameravate zavredi, se o veljavnih okoljskih predpisih
posvetujte z najblizjim sredis¢em za zbiranje odpadkov za reciklazo ali pri svojem trgovcu.

0Odnyieg ToroBéTNONG

> AkoloubrioTe Tig oxeTikég odnyies (ox. [l — [B).

AvakUkAwaon
» Av gival EQIKTO VO aTTOPPITITETE TA UAIKG OUCKEUOOIAG OTOUG AVTIOTOIXOUG KAOOUG avakUKAWaGNG.

Edv n ouokeur TeBei 0pIoTIKG €KTOG AeIToupyiag, EvNUEPWOEITE OTO KOVTIVOTEPO KEVTPO
avaKUKAWONG fi oTa €1I81KA KATAOTAHATA YIO TOUG OXETIKOUG KAVOVIOUOUG atrdppIyng.
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